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Many attempts have been made to 
prove that Moses did not write this 
Psalm, but we remain unmoved in the 
conviction that he did. Moses was 
mighty in word as well as deed, and this 
Psalm is one of his weighty utterances, 
worthy to stand side by side with his 
glorious speech recorded in 
Deuteronomy. Moses was a man of 
God; he was God’s man; chosen of God, 
inspired and honored of God, and faithful 
to God.  This is the oldest of the Psalms 
and stands between two books of Psalms as a 
composition unique in grandeur, and alone in sublime 
antiquity  – Charles Spurgeon.    

Divisions: Book 4 (Psalms 90-106); in this Psalm, Moses 
sings of the frailty of man, and the shortness of life, 
contrasting with the eternity of God (1-11); and his 
prayer, founded on earnest appeals for compassion (12-
17). 

Book 4 

A Prayer of Moses, the man of God 

1 LORD, You have been our dwelling place in all 

generations.  

2 Before the mountains were brought out, or 

You formed the earth and the world, even from 

everlasting to everlasting, You are God. 

3 You returned man to dust; and said, return, O 

children of men. 

4 For a thousand years in Your sight are like 

yesterday when it passes, and as a few hours in 

the night. 

5 You swept them away like a flood; they are 

asleep: in the morning like growing grass; 

Se han hecho muchos intentos para demostrar 
que Moisés no escribió este Salmo, pero 
permanecemos impasible en la convicción de 
que lo hizo. Moisés era poderoso tanto en la 
palabra como en los hechos, y este Salmo es 
una de sus declaraciones pesadas, digno de 
estar al lado de su glorioso discurso 
registrado en Deuteronomio. Moisés era un 
hombre de Dios; él era el hombre de Dios; 
elegidos de Dios, inspirados y honrados de 
Dios, y fieles a Dios.  Este es el más antiguo 

de los Salmos y se encuentra entre dos libros 
de Salmos como una composición única en 

grandeza, y solo en la Antigüedad Sublime-Charles 
Spurgeon.    

Divisiones: libro 4 (Salmos 90-106); en este Salmo, 
Moisés canta de la fragilidad del hombre, y la falta de 
vida, contrastando con la eternidad de Dios (1-11); y su 
oración, fundada en fervientes llamamientos a la 
compasión (12-17). 

Libro 4 

Una oración de Moisés, el hombre de Dios 

1 Señor, has sido nuestra morada en todas las 

generaciones.  

2 antes de que las montañas fueran traídas, o tú 

formas la tierra y el mundo, incluso de 

eternidad en eternidad, eres Dios. 

3 has devuelto al hombre al polvo; y dijo: 

regresen, oh hijos de hombres. 

4 por mil años en tu vista son como ayer cuando 

pasa, y como unas horas en la noche. 

5 los arrastró como una inundación; están 

dormidos: por la mañana como el cultivo de 

césped; 
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6 in the morning it flourishes and grows up; in 

the evening it is cut down, and withers. 

7 For we are consumed by Your anger, and by 

Your wrath we are terrified. 

8 You set our iniquities before You, our secrets 

in the light of Your presence. 

9 For all our days pass away in Your wrath: we 

finish our years with a sigh. 

10 The days of our lives are seventy years; and if 

by reason of strength they are eighty years, yet 

their boast is labor and sorrow; for it is cut off 

soon, and we fly away. 

11 Who knows the power of Your anger? even 

according to the fear that is due You.  

Think about it: He is God; He needs nothing; we find our 
home in Him. Justice shortened the days of rebels; 
mortality is not accidental. “You swept them away” the 
way was lost; no vestige of a road remained;  it was a 
wilderness; they thought they knew better; who can keep 
this up when ready to fall at every step?  

 
The supply all gone; the water is gone, not a stream in 
the desert in sight; should not emancipated slaves be 
grateful to the hand who set them free? “You redeemed 
us unto God by Your blood” – Charles Spurgeon. 

 
12 So teach us to number our days, that we may 

gain a heart of wisdom. 

13 Return, O LORD; how long until You again 

have compassion on Your servants? 

14 O satisfy us early with Your mercy; that we 

rejoice and be glad all our days. 

 

6 por la mañana florece y crece; en la noche se 

corta, y se marchan. 

7 porque somos consumidos por tu ira, y por tu 

ira estamos aterrorizados. 

8 tú estableces nuestras iniquidades ante ti, 

nuestros secretos a la luz de tu presencia. 

9 porque todos nuestros días pasan en tu ira: 

terminamos nuestros años con un suspiro. 

10 los días de nuestra vida son 70 años; y si por 

razón de fuerza son 80 años, sin embargo, su 

alarde es el trabajo y la tristeza; porque se 

corta pronto, y volamos lejos. 

11 ¿quién sabe el poder de tu ira? incluso de 

acuerdo con el temor que se le debe. 

Piénselo: él es Dios; No necesita nada; encontramos 
nuestra casa en él. La justicia acortó los días de los 
rebeldes; mortalidad no es accidental. "Los barrieron 
lejos" el camino se perdió; no quedaba ningún vestigio 
de una carretera; era un desierto; pensaron que sabían 
mejor; ¿Quién puede mantener esto cuando está listo 
para caer en cada paso?  

El suministro se ha ido; el agua se ha ido, no un arroyo 
en el desierto a la vista; no deberían los esclavos 
emancipados estar agradecidos a la mano que los 
liberó? "Tú nos redimisteis a Dios por tu sangre" – 
Charles Spurgeon. 

12 así enséñanos de tal modo a contar nuestros 

días, para que traigamos un corazón de sabiduría. 

13 Vuélvete, oh SEÑOR; ¿hasta cuánto tiempo a 

que vuelvas a tener compasión de tus siervos? 

14 ¡Oh, satisfacernos temprano con tu 

misericordia; que nos regocijamos y nos 

alegramos todos nuestros días. 
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15 Make us glad according to the days that 

You afflicted us; the years that we have seen 

evil. 

16 Let Your work appear to Your servants, and 

Your glory to their children. 

17 And let the beauty of the LORD our God be 

upon us and the work of our hands: establish 

for us the work of our hands; yes, You 

establish it. 

Think about it: We must dwell in God, not run to Him 
now and then. Scripture in other places says, we are 
the dwelling place of God in His Spirit; here Moses 
tells us and affirms, we are dwellers in His house; in 
His place of refuge and safety – Martin Luther,1483-
1546. For the whole space of human life, although it 
may be very long, and reach a thousand years, yet 
with God it is valued not only as one day, which has 
already gone; but is scarcely equal to the fourth part 
of a night; when human affairs in this life are involved 
in much darkness, many errors, dangers, terrors and 
sorrows. – Albinus Mollerus,1541-1618. 

 
Sir Thomas Smith, secretary to Queen Elizabeth, said, it 
is a great pity men knew not why they were born into 
this world, until they were ready to go from it. Mark what 
it is that Moses here prays for: only to number his days. 
But did he not do this already? Doubtless, yes! But he 
thought he had not done it well enough. It is to take the 
measure of our days, compared to the work to be 
performed; and the provision to be laid up for eternity, 
with the preparation to make for death; and its caution 
to be taken against judgment.  “And apply our hearts to 
wisdom” God said, those who seek Me will find Me, 
because they search for Me with their hearts. – Charles 
Spurgeon. 

God of Wonders 

 

15 Haz que nos alegremos de acuerdo con los 

días en que nos has afligido; los años que hemos 

visto el mal. 

16 Aparezca tu obra se en tus siervos, y tu gloria 

sobre sus hijos. 

17 y que la belleza del SEÑOR nuestro Dios sea 

sobre nosotros y la obra de nuestras manos: 

establecer para nosotros la obra de nuestras 

manos; sí, lo estableces. 

Piénsenlo: debemos habitar en Dios, no correr hacia él 
de ahora en más. La escritura en otros lugares dice, 
nosotros somos el lugar de la morada de Dios en su 
espíritu; aquí Moisés nos dice y afirma que somos 
moradores en su casa; en su lugar de refugio y 
seguridad – Martín Lutero, 1483-1546. Para todo de la 
vida humana, aunque puede ser muy largo, y llegar a 
los mil años, sin embargo, con Dios se valora no sólo 
como un día, que ya se ha ido; pero es apenas igual a 
la cuarta parte de la noche; cuando los asuntos 
humanos en esta vida están involucrados en mucha 
oscuridad, muchos errores, peligros, terrores y penas. – 
Albinus Mollerus, 1541-1618. 

Sir Thomas Smith, Secretario de la Reina Isabel, dijo, 
es una gran lástima que los hombres no sabían por qué 
nacieron en este mundo, hasta que estaban listos para 
salir de él. Marca lo que Moisés reza aquí: sólo para 
numerarlo. ¿Pero no lo hizo ya? Sin duda, sí! Pero 
pensó que no lo había hecho lo suficientemente bien. 
Es tomar la medida de nuestros días, en comparación 
con el trabajo a realizar; y la provisión que debe 
establecerse para la eternidad, con la preparación para 
la muerte; y su cautela a tomar contra el juicio.  "Y 
aplicar nuestros corazones a la sabiduría", dijo Dios, los 
que me buscan me encontrarán, porque me buscan con 
sus corazones. – Charles Spurgeon. 

Dios de Maravillas 
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